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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২০৩৯ [আজািতক নাারঃ ২১৭৪]

২৬/ য় - িবয় (كتاب البيوع)
পিরেদঃ ১৩৫২. যেবর িবিনমেয় যব িবি করা

باب بيع الشَّعيرِ بِالشَّعيرِ

আরবী

هرخْبسٍ، اوا نكِ بالم نابٍ، عهش ناب نكٌ، عالنَا مرخْبا ،فوسي نب هدُ البدَّثَنَا عح

فطَراص َّتنَا، حضاوفَتَر هدِ اليبع نةُ بطَلْح اندِينَارٍ، فَدَع ةاىفًا بِمرص ،سالْتَم نَّها

عمسي رمعو ،ةالْغَاب نم خَازِن تاي َّتح قَال ثُم ،دِهي ا فهبّقَلي بخَذَ الذَّهفَا ،ّنم

ذَلكَ، فَقَال واله لا تُفَارِقُه حتَّ تَاخُذَ منْه، قَال رسول اله صل اله عليه وسلم ‏ "‏

لاا ايرِ رِببِالشَّع يرالشَّعو ،اءهو اءه لاا ارِب ِربِالْب رالْبو ،اءهو اءه لاا ابِ رِببِالذَّه بالذَّه

هاء وهاء، والتَّمر بِالتَّمرِ رِبا الا هاء وهاء ‏"‏‏.‏

বাংলা

২০৩৯. আবদুাহ ইবনু ইউসুফ (রহঃ) ... মািলক ইবনু আওস (রাঃ) সূে বিণত, িতিন একবার এক ীনােরর

িবিনমেয় সারফ* এর জন লাক সান করিছেলন। তখন তালহা ইবনু উবায়দুাহ (রাঃ) আমােক ডাক িদেলন।

আমরা িবিনময় েবর পিরমান িনেয় আেলাচনা করেত থাকলাম। অবেশেষ িতিন আমার সে সারফ করেত রাযী

হেলন এবং আমার থেক ন িনেয় তার হােত নাড়া-চাড়া করেত করেত বলেলন, আমর খাযাজী গাবা (নামক

ান) হেত আসা পয (আমার িজিনস পেত) দরী করেত হেব। ঐ সমেয় উমর (রাঃ) আমােদর কথা-বাতা

নিছেলন। িতিন বেল উঠেলন, আাহর কসম, তার িজিনস হন না করা পয তুিম তার থেক িবি হেত

পারেব না। কারন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছন, নগদ নগদ না হেল েনর বদেল েনর

িবয় িরবা (সুদ) হেব। নগদ নগদ ছাড়া গেমর বদেল গেমর িবয় িরবা হেব। নগদ নগদ ছাড়া যেবর বদেল

যেবর িবয় িরবা হেব। নগদ নগদ না হেল খজুেরর বদেল খজুেরর িবয় িরবা হেব।

English

Narrated Ibn Shihab:

that Malik bin Aus said, "I was in need of change for one-hundred Dinars.
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Talha bin 'Ubaidullah called me and we discussed the matter, and he agreed
to change (my Dinars). He took the gold pieces in his hands and fidgeted
with them, and then said, "Wait till my storekeeper comes from the forest."
`Umar was listening to that and said, "By Allah! You should not separate
from Talha till you get the money from him, for Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said,
'The selling of gold for gold is Riba (usury) except if the exchange is from
hand to hand and equal in amount, and similarly, the selling of wheat for
wheat is Riba (usury) unless it is from hand to hand and equal in amount,
and the selling of barley for barley is usury unless it is from hand to hand
and equal in amount, and dates for dates, is usury unless it is from hand to
hand and equal in amount"

ফুটেনাট

* ন-রৗেপর পরর য়-িবয়েক সারফ বেল।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ মািলক ইবনু আওস ইবনু হাদাসান (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=2046

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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